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ПИСЬМО ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ 

ФРАНЦУЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ ПРИ КОНФЕРЕНЦИИ 
ПО РАЗОРУЖЕНИЮ ОТ 27 МАРТА 2009 ГОДА НА ИМЯ 

ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ КОНФЕРЕНЦИИ ОТНОСИТЕЛЬНО 
ПОСЕЩЕНИЯ БЫВШИХ ПЬЕРЛАТТСКИХ И МАРКУЛЬСКИХ 

ВОЕННЫХ УСТАНОВОК   
 
 Имею честь осведомить Вас, равно как и Конференцию по разоружению 
о посещении бывших пьерлаттских и маркульских военных установок, которое было 
организовано Францией 16 сентября 2008 года - для представителей более чем сорока 
стран – членов данной Конференции, а 16 марта 2009 года - более чем для двадцати 
неправительственных экспертов.  
 
 Это посещение конкретизирует обещание, данное Президентом Республики 
в своей речи в Шербуре 21 марта 2008 года по оборонной политике, ядерному 
сдерживанию и разоружению.  В этой речи Президент Республики сформулировал 
новаторские предложения в сфере разоружения.  Он также продемонстрировал свою 
волю в отношении транспарентности, решив, в частности, пригласить международных 
экспертов приехать и констатировать демонтаж бывших пьерлаттских и маркульских 
установок, предназначенных для производства расщепляющихся материалов ядерно-
оружейного назначения.  
 
 В ходе этой поездки участники получили доступ к бывшему пьерлаттскому 
предприятию по обогащению урана и посетили на маркульской площадке один из трех 
демонтируемых реакторов по наработке плутония, а также бывшее военное предприятие 
по переработке.  Тем самым они смогли констатировать конкретность и действенность 
принятого Францией в 1996 году решения прекратить всякое производство 
расщепляющихся материалов ядерно-оружейного назначения и ликвидировать свои 
пьерлаттские и маркульские установки, предназначенные для такого производства.  
 
 Данный визит представляет собой беспрецедентный жест транспарентности 
со стороны государства, обладающего ядерным оружием.  Ведь это первый 
случай, когда какое-то государство открывает двери своих бывших установок 
по производству расщепляющихся материалов ядерно-оружейного назначения.  
 



CD/1860 
page 2 
 
 
 Эта инициатива иллюстрирует волю Франции к тому, чтобы идти вперед в сфере 
прекращения производства расщепляющихся материалов ядерно-оружейного назначения, 
которое, на наш взгляд, носит приоритетный характер в процессе разоружения, 
со вступлением в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний.  
Как констатировали международные эксперты, которые участвовали в этом посещении, 
демонтаж наших пьерлаттских и маркульских установок действительно носит 
необратимый характер.  
 
 Это событие знаменует собой готовность Франции и впредь активно и конкретным 
образом вносить свою лепту в разоружение, и не только в национальном качестве, 
но и на международном уровне.  Действительно, под импульсом французского 
председательства в Европейском союзе Европа оказалась в состоянии впервые 
сформулировать кардинальные инициативы в сфере разоружения.  В перспективе 
Конференции 2010 года по рассмотрению действия ДНЯО Европа тем самым 
представила на основе предложений, сформулированных в Шербуре, план действий 
в сфере разоружения, который был одобрен 27 главами государств и правительств стран – 
членов ЕС в декабре 2008 года.  
 
 В этом плане действий Франция, вместе со своими партнерами по Европейскому 
союзу, ратует за открытие – безотлагательно и без предварительных условий – 
переговоров по договору о запрещении производства расщепляющихся материалов 
ядерно-оружейного назначения, а также за установление немедленного моратория 
на производство таких материалов.  Мы призываем также все соответствующие 
государства демонтировать свои мощности по производству этих материалов.  
Франция отныне надеется, что международное сообщество присоединится 
к Европейскому союзу в поддержке и реализации этого конкретного и реалистичного 
плана действий.  
 
 Как подчеркивал Президент Республики в своей речи в Шербуре, приверженность 
Франции разоружению не ограничивается речами и обещаниями – она претворяется 
в конкретные действия.  Франция делает ставку на транспарентность, которая укрепляет 
доверие.  Об этом вновь свидетельствуют посещения, организованные в Пьерлатте 
и Маркуле.  И теперь мы хотим, чтобы на этом пути к нам присоединились и другие.  
Ведь чтобы прогрессировать по пути разоружения, необходима приверженность всех 
государств.  Его продолжение зиждется на доверии, взаимности и транспарентности.   
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 Я просила бы Вас соблаговолить принять меры к тому, чтобы выпустить 
и распространить данное письмо в качестве официального документа Конференции 
по разоружению. 
 
 
 
  (подпись): Софи МОАЛЬ-МАКАМ 
  временный Поверенный в делах, 
  заместитель Постоянного представителя Франции 

при Конференции по разоружению   
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